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KOD KATALOGOWY AM-TUD-KD
NAZWA HANDLOWA ORTEZA KOŃCZYNY DOLNEJ 
MODEL AM-TUD-KD

CODE AM-TUD-KD
TRADE NAME LOWER-EXTREMITY SUPPORT
MODEL AM-TUD-KD

    A: Podstawa ortezy 
         / Orthosis base
B,C: Elementy boczne 
        / Side elements 
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1. PL: Odepnij elementy boczne (B i C) od postawy ortezy (A).    
    EN: Detach the side pieces (B and C) from the orthosis base (A).

 3. PL: Przypnij elemenety boczne (B i C) do postawy ortezy (A).
     EN: Attach the side pieces (B and C) to the orthosis base (A).

 2. PL: Zawsze zakładaj stabilizator na siedząco. 
            Dopasuj element (A) z wyprofilowanymi 
            stalkami do nogi.
     EN: Always put the stabilizer on when seated. 
            Fit the element (A) with orthopaedic stays 
            to the leg.
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6. PL: Gotowy wyrób.
    EN: Product is ready to use.

5. PL: Przepleć taśmy przez klamry i zapnij 
           w podanej kolejności (1,2,3,4). 
           Zapinanie ortezy zawsze zaczynaj od 
           pasków leżących najbliżej stawu 
           kolanowego.
    EN: Interlace the straps through the buckles 
           and fasten them according to the following 
           steps (1,2,3,4). First, buckle the straps 
           which are the closest to the knee. 

4. PL: Boczne usztywnienia powinny być ustawione 
          po bokach stawu kolanowego (w linii szpary 
          stawowej).
   EN: The side elements should be positioned 
           on the sides of the knee joint (in the line 
           of the joint space).


